
Notinter an o pri la Lusitania-afero 
La unua amerika noto 

Berlin, la 17 an de Majo 1915 
La i-tiea amerika ambasadoro prezentis al la tatsekretario por eksteraj 

aferoj la sekvantan komunikon: 
„Mi havas la honoron, transdoni al Via Ekscelenco la jenan kopion de 

telegramo sendita al mi de la amerika registaro. 
Konsidere al la aran oj, kiujn la germanaj estraroj faris dum la lasta 

tempo, m a l r e s p e k t a n t e la a m e r i k a j n ra j to jn sur l i b e r a m a r o , kaj kiuj 
atingis la supron per la torpedado kaj surfundigado de la angla vapor ipo 
„Lusitania", la 7an de Majo 1915, e kio pH ol cent amerikaj tatanoj perdis 
la vivon, ajnas prudente kaj dezirinde, ke la registaro de la Unui intaj 
Statoj de Ameriko kaj la imperiestra germana registaro atingu perfekte klaran 
interkonsenton pri la seriozeco de 1' situacio rezultanta el i tio. 

La surfundigo de la angla pasa era vapor ipo „Falaba" per germana sub-
marboato, la 28 an de Marto, e kio dronis la amerika tatano Leon C. Thrasher, 
plue la je la 28 a de Aprilo farita atako de germana aviadilo kontrau la ame-
rika Sipo „Cushing", la torpedado al la amerika Sipo „Gulflight", la lan de 
Majo, per germana submarboato, e kio minimume du amerikaj tatanoj pereis, 
kaj fine la torpedado kaj surfundigo de la vapor ipo „Lusitania" estas serio 
da okazinta oj, kiun la registaro de la Unui intaj Statoj observis kun kreskantaj 
zorgo, maltrankvilo kaj konsterno. 

La registaro de la Unui intaj Statoj konas la humanan kaj civilizan sin-
tenadon, kiun la imperiestra germana registaro is nun montris e aferoj pri 
la interpopola rajto kaj precipe en rilato al la Iibereco de 1' maroj; i kon-
vinki is pri tio, ke koncerne la interpopolrajtajn devojn la germanaj opinioj kaj 
la germana influo iam protektis la justecon kaj humanecon; i estas anka 
konvinkita pri tio, ke la ordonoj donitaj de la imperiestra germana registaro 
al iaj maristaj oficiroj certe estas inspiritaj de la samaj sentoj de 1' humaneco, 
kiel la marle oj de aliaj nacioj tion ordonas. Tial la registaro de la Unui intaj 
Statoj ne povis kredi, kaj ankau nun ne povas decidi i kredi, ke tiuj i aran oj, 
tiel absolute kontrauantaj al la reguloj, kutimoj kaj al la spirito de la moderna 
militado, povis havi la konsenton aü aprobon de tiu i granda registaro. Sekve 
de tio la registaro de la Unui intaj Statoj konsideras sia devo, turni sin pro 
tio al la imperiestra germana registaro kun la plej perfekta malka eco kaj en 
la plej sincera espero, ke i ne trompis sin, atendante de la imperiestra ger-
mana registaro agadmanieron, kiu forigos la beda rindan impreson kauzitan per 

iaj aran oj kaj restarigos la isnunan sintenadon de la germana registaro rilate 
al la sanktigita Iibereco de la maroj. 

La registaro de la Unui intaj Statoj estas sciigita de la imperiestra germana 
registaro pri tio, ke i pro la e k s t e r o r d i n a r a j c i r k o n s t a n c o j d e la nuna 
mi l i t o kaj pro la aran oj farataj de siaj kontraüuloj, kiuj celas senigi Germanujon 
de iu komerca interkomuniki o, vidas sin devigata, uzadi la r e v e n ajn 
a r a n o jn , kiuj multe superas la kutimajn metodojn de la marmilitado, pro-
klamante mi l i t an z o n o n , ekster kiu resti i estas avertinta la ne tralajn ipojn. 
La registaro de la Unui intaj Statoj havis jam okazon, sciigi la imperiestran 
registaron pri tio, ke i ne p o v a s p e r m e s i la enkondukon de tiuspecaj aran oj 
aü de avertoj pri ties dan eroj al amerikaj ipanoj a amerikaj tatanoj, voja-

antaj plenrajte kiel pasa eroj sur ipoj de militantaj statoj, kaj ke i devas 
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severe r e s p o n d i g i la imperiestran registaron pri iu intencita a hazarda mal-
respekto kontra tiuj i rajtoj. La registaro de la Unui intaj tatoj ne povas 
kredi, ke la imperiestra registaro dubas pri i tiuj rajtoj; i kontra e opinias, 
ke la imperiestra registaro konsideras komprenebla per si mem la regulon, ke 
la vivo de nebatalantoj — u ili apartenas al ne trala, cu al militanta nacio 
— la le e kaj juste ne povas esti endan erigata per la kapero a detruo al 
nearmita komerc ipo, kaj ke la imperiestra registaro same, kiel iuj nacioj faras 
tion, rekonas la devon, uzadi la kutimajn aran ojn de haltigo kaj esploro, por 
konstati, eu suspekta komerc ipo fakte apartenas al militanta nacio a efektive 
entenas militan kontrabandon sub ne trala flago. La registaro de la Unui intaj 
Statoj tial deziras tute serioze atentigi la imperiestran germanan registaron pri 
tio, ke la protesto kontra ia nuna procedo, atakl la komercon de siaj mal-
amikoj, konsistas el tio, ke estas p r a k t i k e m a l e b l e , uzad i s u b m a r b o a t o j n 
por la p e r e i g o de 1' k o m e r c o , ne malrespektante e tio la regulojn de la 
konveneco, prudento, justeco kaj humaneco, kiuj estas konsiderataj devigaj de 
la moderna opinio. Estas efektive maleble por la oficiroj de submarboato, 
traser i komerc ipon sur maro kaj ekzameni iajn dokumentojn kaj ar on; estas 
por ili fakte maleble, preni la ipon kiel prizon kaj, se ili ne povas provizi 
la ipon per priza ipanaro, ili ne povas surfundigi in, ne transdonante la 
ipanaron kaj ion, kio trovi as sur la Sipo, al la vento kaj ondoj en malgrandaj 

savoboatoj. Ci tiujn faktojn anka la imperiestra germana registaro malka e kon-
fesas. Ni nun ekscias, ke e la supre cititaj kazoj oni e ne konsentis la ne-
cesan tempon, por uzi tiun i plej elementan aran on por sekureco, kaj ke en 
minimume du el la cititaj kazoj e ne okazis averto. Estas klare, ke la sub-
marboatoj, kiel la okazintajoj de la lasta semajno montris, ne povas esti uzataj 
kontra komerc ipoj sen neevitebla malrespekto al multaj sanktaj fundamentaj 
le oj de humaneco kaj justeco. 

Amerikaj tatanoj agas interne la limojn de siaj nedisputeblaj rajtoj, se 
ili sur libera maro direktas siajn ipojn ie tien kaj marvoja as ie tien, k ien 
il iaj la le aj n e g o c o j k o n d u k a s i l in , kaj ili uzas i tiujn rajtojn en la 
certe tre pravigita konfido, ke ilia vivo ne estas endan erigata per agoj faritaj 
per evidenta malrespekto al generale aprobitaj internaciaj devoj, kaj certe ankaü 
en la konfido, ke ilia propra registaro helpos ilin en la praktikado de iliaj rajtoj. 

Je mia bedauro mi devas komuniki al la imperiestra germana registaro, ke 
anta nelonge en la gazetoj de la Unui intaj Statoj estis publikigata formala, a! la 
lo antaro de laUnui intaj Statoj direktita averto, kiu la dire devenas el la g e r m a n a 
a m b a s a d o r e j o en W a s h i n g t o n , kaj kiu fakte eldiris, ke iu civitano de la 
Unui intaj Statoj, uzante sian rajton pri liberaj voja oj sur la maroj, faras tion 
je p r o p r a r i s k o , se lia voja o kondukus lin en la zonon de la akvaroj, en 
kiuj la imperiestra milit iparo uzas siajn submarboatojn kontra la komerco de 
Granda Britio kaj Francujo spite^ de la respektplena, sed tre serioza protesto 
de 1' registaro de la Unui intaj Statoj. La registaro de la Unui intaj Statoj 
ne mencias i tion, por direkti la atenton de la germana registaro al la s u r p r i z a 
k o n t r a u r e g u l e c o de la fakto, ke sciigo devenanta el la germana ambasado-
rejo turnas sin p e r e de la g a z e t a r o al la lo antaro de la Unui intaj Statoj, 
sed nur por atentigi pri tio, ke averto pri ne la le a kaj ne konvena agado 
nen ie l p o v a s e s t i k o n s i d e r a t a kiel s e n k u l p i g o a m a l s e v e r i g o de tiu 
i ago, nek taüga, malpliigi la respondecon de ia a toro. 

La registaro de la Unui intaj Statoj, kiu jam delonge konas la karakteron 
de la imperiestra germana registaro kaj la altajn principojn de la konveneco, 



de kiuj i estis animata kaj gvidata en la estinteco, ne povas kredi, ke la 
k o m a n d a n t o j de la i p o j , kiuj realigis i tiujn ne laülegajn agojn, povas 
esti farintaj tion alle ol m a l k o m p r e n a n t e la ordonojn donitajn de la germanaj 
maristaj estraroj. Gi supozas kiel kompreneble per si mem, ke en iu tia kazo om 
povas atendi almena en la sfero de la limoj de I' praktika ebleco, ke la koman-
dantoj c de submarboatoj farus nenion, kio endan erigas la vivon de nebata-
lantoj a la sekurecon de ne tralaj ipoj, e je la risko, ke la kapero aü detruo 
al la koncerna Sipo malsukeesus. Pro tio i havas la konfidon, ke la imperiestra 
germana registaro m a l a p r o b o s la agadojn, pri kiuj la registaro de la Unui-

intaj Statoj plendas, ke gi, kiom estas eble, d o n o s k o n t e n t i g o n por ne-
mezureblaj malutiloj, kaj ke i tuj ordonos ion necesan, por malhelpi la ripe-
tadon de okazoj, kiuj tiel evidente malrespektas la principojn de la militado, 
kiujn la imperiestra germana registaro en la estinteco tiel prudente kaj forte 
protektis. 

La registaro kaj lo antaro de la Unui intaj Statoj atendas de la imperiestra 
germana registaro j u s t a n , b a l d a ü a n kaj c iv i l i zan p r o c e d o n en tiu i priviva 
afero kun des pli granda konfido, ar la Unui intaj Statoj kaj Germanujo estas 
ligitaj ne nur per apartaj ligoj de la amikeco, sed ankau per specialaj deklaroj 
de la kontrakto de 1828 inter la Unui intaj Statoj kaj la re lando Prusujo. 

La e s p r i m o de la b e d a ro kaj la p r o p o n o de k o n t e n t i g o okaze 
de la detruo de erare surfundigitaj ne tralaj ipoj, kvankam ebla sufi aj por 
internaciaj devoj, se homaj vivoj ne estas priplendataj, tarnen ne povas p r a v i g i 
aü senkulpigi procedon, kies natura kaj necesa efiko estas, elmeti neütralajn 
tatojn kaj personojn al novaj kaj nemezureblaj dan eroj. 

La imperiestra germana registaro certe ne atendas, ke la registaro de la 
Unui intaj Statoj lasos neparolita iun vorton au neokazinta iun agon, kiuj estus 
necesaj por plenumi sian sanktan devon, protekti la rajtojn de la Unui intaj 
Statoj kaj de iliaj tatanoj kaj garantii iliajn liberajn uzadon kaj uon. 

Mi uzas i tiun okazon, por deiiove certigi Vian Ekscelencon pri mia 
distingita altestimo. ( s u b s k r } j a m & . w ^wrd 

AI Lia Ekscelenco 
Sinjoro von Jagow, imperiestra tatsekretario por eksteraj aferoj ktp. ktp. ktp." 

Responda noto de la imperiestra g e r m a n a registaro 
Berlin, la 28an de Majo 1915 

La subskribinto havas la honoron, respondi al Lia Ekscelenco, ambasadoro 
de la Unui intaj Statoj de Ameriko, Sinjoro James W. Gerard je la skribajo 
de la 15a nuna pri la malutilado al amerikaj interesoj per la germana sub-
marboata milito la jenon: 

La imperiestra registaro d e t a l e e k z a m e n i s la sciigojn de la registaro 
de 1' Unui intaj Statoj kaj anka siaflanke nepre deziras kunlabori en sincera 
kaj amika maniero, por klarigi eblajn malkomprenojn, kiuj povus ekesti en la 
interrilatoj de amba registaroj per la okazintajoj cititaj de la amerika registaro. 
Unue, koncerne la aferojn pri la amerikaj vapor ipoj „Cushing" kaj „Gulflight" 
jam estas komunikite al la amerika ambasadorejo, ke Ja germana registaro tute 
ne intencas atakigi en la militregiono per submarboatoj aü aviadistoj neütralajn 
ipojn, kiuj ne kulpigis sin per malamikaj agoj; kontra e, la germanaj batal-

fortoj ricevis diversfoje la plej pozitivajn ordonojn, evite atakojn kontrau tiaj 
ipoj. Se dum la lastaj monatoj, sekve de intermiksoj, ne tralaj ipoj havis 
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malutilon per la germana submarboata milito, la afero estas pri t u t e s p o r a d a j 
e s c e p t a o j , kiuj estas ka z i ta j per la flagofu uzo d e la b r i t a r e g i s t a r o 
kune kun s e n a t e n t a a s u s p e k t a k o n d u t o de la i p e s t r o j . La germana 
registaro en iuj kazoj, en kiuj ne trala ipo sen propra kulpo, la la konstatoj 
faritaj de i, suferis malutilon per germanaj submarboatoj a aviadistoj, esprimis 
sian beda ron pri la malfeli a akcidento kaj, se tio estis motivita per la stato 
de 1' aferoj, promesis kompenson. La la samaj principoj i pritaktos anka 
la aferojn de la amerikaj vapor ipoj „Cushing" kaj „Gulflight"; pri tiuj i 
aferoj f u n k c i a s e s p l o r o , kies rezultato en plej proksima tempo estos komu-
nikata al la ambasadorejo, kaj kiu eventuale povus esti kompletigata per inter-
nacia esplora komisiono la titolo III de la Haaga interkonsento pri paca forigo 
de internaciaj konfliktoj de la 18a de Oktobro 1907. 

Ce Ia alfundigo de la angla vapor ipo „Falaba" la komandanto de la 
germana submarboato havis la intencon, doni al la pasa eroj kaj al la ipanaro 
plenan okazon por ilia savo. Nur kiam la ipestro ne plenumis la ordonon, 
haltigi la ipon, sed forrapidis kaj alvokis helpon per raketsignaloj, la* germana 
komandanto unue ordonis per signaloj kaj paroltubo al la maristaro kaj pasa-

eroj, forlasi la ipon dum la daüro de dek minutoj; efektive li lasis al ili 
t e m p o n d e d u d e k tr i m i n u t o j kaj elpafis la torpedon nur, kiam suspektaj 
marveturiloj alrapidis, por helpi al la „Falaba". 

Koncerne la perdojn de homvivoj e la alfundigo de la b r i t a pasa era 
v a p o r ipo „ L u s i t a n i a " , la germana registaro jam esprimis al la koncernaj 
neütralaj registaroj sian sinceran bedaüron pri tio, ke anoj de iliaj tatoj perdis 
sian vivon e tiu i okazo. La imperiestra registaro cetere ne povas sin senigi 
de la impreso, ke certaj g r ava j f ak to j plej senpere interrilatantaj al la surfundigo 
de la „Lusitania" ne povus esti atentataj de la registaro de I' Unui intaj Statoj. 
Tial i en la intereso de la de ambaü registaroj celata klara kaj plena inter-
konsento opinias necese, unue konvinki i pri tio, ke la sciigoj konataj de ambaü 
registaroj pri la stato de 1' afero estas kompletaj kaj akordi antaj unu kun la alia. 

La registaro de la Unui intaj Statoj eliras de la vidpunkton, ke la „Lusi-
tania" estas konsiderata kiel o r d i n a r a , n e a r m i t a k o m e r c ipo . En i tiu 
interrilato la imperiestra registaro permesas al si, atentigi pri tio, ke la „Lusitania" 
estis unu el la plej grandaj kaj plej rapidaj, per registaraj rimedoj kiel h e l p -
kroz ipoj konstruitaj anglaj komerc ipoj, kaj ke i estas e k s p r e s e c i t i t a 
en la „Navy List", eldonita de la angla admiralilato. Krom tio estas konate 
de la imperiestra registaro el fidindaj eldiroj de iaj oficistaroj kaj de neütralaj 
pasa eroj, ke jam de sufi e longa tempo preska iuj iom valoraj anglaj komerc-
ipoj estas p r o v i z i t a j p e r p a f i l e g o j , m u n i c i o kaj a l ia j b a t a l i l o j kaj per 

personoj speciale spertaj en la servado e la pafilegoj. Ankaü la „Lusitania", 
lau de ni konataj sciigoj, e la forveturo el New York s u r h a v i s p a f i l e g o j n , 
kiuj estis ka e starigitaj sub la f e r d e k o . 

La imperiestra registaro plue havas la honoron, direkti la specialan atenton 
de la amerika registaro al tio, ke la brita admiralitato rekomendis al sia komerc-
iparo en sekreta ordono de Februaro nunjara, ne nur ser i i rmon p o s t 

n e ü t r a l a j f l ago j kaj i n s i g n o j , sed e sub tiu i maski o atake procedi 
per ramado k o n t r a g e r m a n a j s u b m a r b o a t o j . La brita registaro ankaü 
promesis kaj e jam pagis altajn premiojn, por speciale instigi komerc ipojn al 
pereigo de germanaj submarboatoj. Konsiderante i tiujn faktojn, sen ia dubo 
konatajn de la imperiestra registaro, i ne plu povas rigardi k ie l „ n e d e f e n -
d a t a n r e g i o n o n " ang la jn k o m e r c ipojn sur la marmilitejo montrita de 
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] ' admiralstabo de la imperiestra germana milit iparo; sekve de tio la germanaj 
komandantoj anka ne plu povas plenumi la regulojn alie kutimajn por la mar-
kapera rajto, kiujn ili anta e iam obeis. Fine la imperiestra germana registaro 
devas speciale atentigi pri tio, ke la „Lusitania", kiel jam anta e, tiel ankaü 
dum sia lasta voja o surhavis k a n a d a j n t r u p o j n kaj m i l i t m a t e r i a l o n , inter 
la lasta ne malpli ol 5 4 0 0 k e s t o j n da m u n i c i o , kiu estis d e s t i n i t a por 
la p e r e i g o d e b r a v a j g e r m a n a j s o l d a t o j plenumantaj sian devon en la 
servo por la patrolando kun sinofera kura o kaj sindono. La germana registaro 
opinias agi en j u s t a m e m d e f e n d o , se i p e r la d i s p o n e b l a j al i m i l i t -
r i m e d o j p o v a s i rmi la v ivon de s iaj s o l d a t o j p e r p e r e i g o d e la mu-
n ic io d e s t i n i t a p o r la m a l a m i k o . La angla ipvetura societo devis konscii 
la dan eroj, al kiuj la pasa eroj sub tiuj i cirkonstancoj estis elmetataj. 
Akceptante ilin spite de tio sur la ipo i kun p l e n a p r i p e n s a d o p r o v i s 
uzi la v ivon d e a m e r i k a j c i v i t a n o j k ie l i rmon p o r la t r a n s p o r t a t a 
m u n i c i o kaj sin m e d en k o n t r a u d i r o n al la k l a r a j r e g u l o j d e la 
a m e r i k a j le o j , k iuj a b s o l u t e m a l p e r m e s a s ka j p e r p u n o m i n a c a s la 
t r a n s p o r t a d o n d e p a s a e ro j sur ipoj s u r h a v a n t a j e k s p l o d a ojn. 
Per tio i en k r ima m a n i e r o faris sin k u l p a p r i la m o r t o d e t i e l m u l t -
n o m b r a j p a s a e ro j . La la ekspresa sciigo de la koncerna submarboata 
komandanto, kiu nur estas certigata per iuj aliaj sciigoj, ne povas ekzisti ia 
dubo pri tio, ke la rapida pereo de la „Lusitania" unuavice estas klarigebla 
per la e k s p l o d o de la m u n i c i a ar o ka zita per la torpeda pafo. Ali-
kaze la pasa eroj de la „Lusitania" lau homa supozo estus savitaj. 

La imperiestra registaro opinias la i-supre cititajn faktojn sufi e gravaj, 
por rekomendi ilin al atenta ekzameno de la amerika registaro. La imperiestra 
registaro, rezervante al si definitivan decidon pri la postuloj, faritaj sekve de 
la surfundigo de la „Lusitania", is la alveno de respondo de la amerika registaro, 
opinias fine, en tiu i loko devi atentigi pri tio, ke i siatempe kun kontenti o 
informis sin pri la peraj proponoj, kiuj flanke de la amerika registaro estas 
faritaj en Berlin kaj London, por prepari modus vivendi por la marmilitado 
inter Germanujo kaj Granda Britio. La imperiestra registaro tiam sufi e pruvis 
sian bonan volon per voionta konsentado pri tiuj i proponoj. La efektivigo 
de tiuj i proponoj malsukcesis, kiel estas konate, p r o r i fuza s i n t e n a d o 
de la g r a n d b r i t a r e g i s t a r o . 

Petante Lian Ekscelencon Sinjoron la ambasadoron, sciigi la i-supran 
respondon al la amerika registaro, la subskribinto uzas i tiun okazon, por 
denove certigi al Sinjoro la ambasadoro sian distingitan altestimon. 

. . . . _. . (subskr.) Jagotv. 
AI Lia hkscelenco 

la ambasadoro de la Unui intaj Statoj de Ameriko Sinjoro Gerard. 

El la germana efstabejo 
R e s p o n d o al la r u s a e f s t a b o La rusa armeestraro do estas pe-

La rusa aserto, ke la kruela oj, la - teta' P o r e i u "«»">Pa kazo sciigi lokon, 
dire faritaj de la germanoj, estas tro tempon kaj ceterajn detalojn. 
multnombraj por allasi konstaton pri Gis nun ja iu rusa gazetraporto pri 
detaloj, estas sensenca kalumnio pri germanaj kruela oj, kiom ajn esploroj 
la germana armeo kaj same oportuna estis eblaj, pruvi is kiel mallertega 
kiel banala elturni o por ka i la man- mensogo. 
kon de pruvmaterialo. E la sumo de 75000 Rubloj, dis-
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